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(Source: This and the following images from Wikipedia.)
I Population 158 million (2009 estimate)

| Per capita GDP of $1,142 (2009 estimate), compared to $12,575 for
Poland and $40,874 for Germany

I Exports oil, member of OPEC
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New Englishes

What are New Englishes?

Variously called New Englishes, World Englishes, Postcolonial
Englishes...

Varieties of English that came into being through (the second wave of)
emigration/colonisation from Great Britain

such as Indian English, Singaporean English, Nigerian English
relatively new but active eld, established in the 1980s
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stabilisation)

I Nigerian English differs from other varieties of English, but there is
not yet a standard

I Why is standardisation an issue?
I What do you need for standardisation?
I You need to know what kind of language educated speakers use.

I Corpus!
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The International Corpus of English

ICE Nigeria Compilation of the corpus

Origin and Method

I Sidney Greenbaum, 1990
I Aim: To compare the national varieties of English
I Method: Collect parallel corpora
I Design
I 1 million words: 600,000 spoken, 400,000 written
I further subcategorisation: private/public dialogues, (un)scripted

monologues, editorials, creative writing, skills and hobbies and so
forth

I strictly parallel - highly comparable
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ICE Nigeria Compilation of the corpus

Current status

I 10 corpora currently available

I UK, Canada, East Africa, Hong Kong, Singapore, India, Ireland,
Jamaica, New Zealand, Philippines

I more in preparation
I Australia, Cameroon, Fiji, US, Pakistan, South Africa, ..., Nigeria
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ICE Nigeri: Lo
'geria Compilation of the corpus

History

I Compilation started October 2007, University of Augsburg (Ulrike
Gut, Applied English Linguistics)

I DFG project "Standardisation processes in Nigerian English"

I Goals: open, rich, accurate corpus

I Corpus creation should be agile

I Corpus openly available and easy to use

I Video and audio les available, too

I Annotation on several levels: Orthographic, phonemic, phonological
transcription

I POS and syntactic tagging

I Further development of "Pacx"

(Wunder et al. 2010)
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Current status

I Around 600,000 words already compiled
I Written part complete
I Spoken part in progress, last section to be recorded in the next
months

I Transcription of spoken data (three rounds) with ELAN
I POS tagging and phonetic annotation in preparation
I First results
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ICE Nigeri: Lo
'geria Compilation of the corpus

Current status

I Around 600,000 words already compiled
I Written part complete
I Spoken part in progress, last section to be recorded in the next
months

I Transcription of spoken data (three rounds) with ELAN
I POS tagging and phonetic annotation in preparation

I First results

I First pre-release to be online soon
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Relative clauses in English

I Different strategies

I The bike that she saw.

I The bike which she saw.

I The bike ? she saw.

I choice of relative markers is constrained by

I semantic properties of the relative clause (restrictive vs.
non-restrictive)

I semantic properties of the antecedent (human vs. non-human)

I syntactic function of the relative marker (subject, object, other)

I position of the preposition of phrasal and prepositional verbs in the
relative clause (stranded preposition vs. pied-piping)

I type of matrix clause (existential clause, cleft sentence)
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Relative clauses in New Englishes

Gut & Coronel (to appear)
I aims
I compare relative clauses and relative marker choice in four New

Englishes
I investigate stylistic variation

I method

I ICE Jamaica, ICE Philippines, ICE Singapore, ICE Nigeria
I manual extraction of relative clauses

Robert Fuchs, Universitat Augsburg A corpus of Nigerian English



Relativisation

Prog 3
First results g c

Spoken and written language

Relative clauses (Occurences per million words)

Robert Fuchs, Universitat Augsburg A corpus of Nigerian English



Relativisation

Prog 3
First results g c

Different relativisers

Only spoken language
absolute number of occurences

Robert Fuchs, Universitat Augsburg A corpus of Nigerian English



Relativisation

Prog 3
First results g c

That and zero relativiser

I Human or non-human antecedent?

Robert Fuchs, Universitat Augsburg A corpus of Nigerian English



First results

That and zero relativiser

I Human or non-human antecedent?
I Only spoken language

Robert Fuchs, Universitat Augsburg A corpus of Nigerian English



Relativisation

Prog 3
First results g c

That and zero relativiser

I Human or non-human antecedent?
I Only spoken language
I absolute number of occurences

Robert Fuchs, Universitat Augsburg A corpus of Nigerian English



Relativisation

Progressive
First results 9

Aims and Design

Gut & Fuchs (in prep.)

I stylistic variation of use of progressive structures in British and
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Robert Fuchs, Universitat Augsburg A corpus of Nigerian English



Relativisation

Progressive
First results 9

Aims and Design

Gut & Fuchs (in prep.)

I stylistic variation of use of progressive structures in British and
American English is well documented

I aim: investigate usage of progressives in Nigerian English

Robert Fuchs, Universitat Augsburg A corpus of Nigerian English



Relativisation

Progressive
First results 9

Aims and Design

Gut & Fuchs (in prep.)

I stylistic variation of use of progressive structures in British and
American English is well documented

I aim: investigate usage of progressives in Nigerian English
I method: ICE Nigeria, ICE GB

Robert Fuchs, Universitat Augsburg A corpus of Nigerian English



Relativisation

Progressive
First results 9

Aims and Design

Gut & Fuchs (in prep.)

I stylistic variation of use of progressive structures in British and
American English is well documented

I aim: investigate usage of progressives in Nigerian English
I method: ICE Nigeria, ICE GB

I (semi-)automatic extraction of progressives
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Register variation

In general surprising similarity between NigE and BritE
Still, what might be the reason for the differences?
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Verbs and situation types

I Verbs can be categorized along three dimensions

I stative (love) vs. dynamic (walk)
I punctual (knock) vs. durative (feel)
I telic (reach) vs. atelic (snore)
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Stative progressives

I Supposedly frequent in NigE and unusual in standard English
I Standard usage

I Stative verbs indicating an activity or a type of behaviour with limited
duration
You are being silly
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Extension of the progressive

I overall rather rare, despite previous claims

I among the most frequent: stative mental state
I Why are you not understanding this already?

I rarer: stative recipient
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Extension of the progressive

I overall rather rare, despite previous claims
I among the most frequent: stative mental state
I Why are you not understanding this already?
I rarer: stative recipient
I 1 hope you have been hearing from your wife and children?
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Summary

I International Corpus of English

I ICE Nigeria currently being compiled at University of Augsburg
I Open, rich and accurate corpus

I First pre-release available soon

I Development of Pacx

I First results: Relativisation strategies and progressive
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I Our website:
http://www.philhist.uni-augsburg.de/de/lehrstuehle/anglistik/applied/

I My email address: robert.fuchs at phil.uni-augsburg.de

I Comments welcome
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